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<RepeatBlock-Amend><Amend>Poprawka		<NumAm>1</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw D</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	D.	mając na uwadze, że 29 listopada 2024 r. przedsiębiorstwo KTM złożyło wniosek o ogłoszenie upadłości, a 25 lutego 2025 r. zatwierdzono plan restrukturyzacji;
	D.	mając na uwadze, że 29 listopada 2024 r. przedsiębiorstwo KTM złożyło wniosek o ogłoszenie upadłości, a 25 lutego 2025 r. zatwierdzono plan restrukturyzacji; mając na uwadze, że niektóre decyzje kierownictwa przedsiębiorstwa podjęte w latach poprzedzających niewypłacalność nie były ani rozsądne z finansowego punktu widzenia, ani zgodne z zasadami dobrego ładu korporacyjnego, w szczególności wypłata dywidendy w 2021 i 2024 r. pomimo utrzymujących się trudności finansowych spółki; mając na uwadze, że takie działania są szczególnie naganne, biorąc pod uwagę, że przedsiębiorstwo to było beneficjentem publicznej pomocy państwa podczas pandemii COVID-19;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>2</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angéline Furet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw G</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	G.	mając na uwadze, że wkłady finansowe z EFG powinny być ukierunkowane przede wszystkim na środki aktywnej polityki rynku pracy i zindywidualizowane usługi, które mają na celu szybką reintegrację beneficjentów przez umożliwienie im godnego i trwałego zatrudnienia, a jednocześnie mają przygotować ich do funkcjonowania w bardziej ekologicznej i cyfrowej gospodarce europejskiej;
	G.	mając na uwadze, że wkłady finansowe z EFG powinny być ukierunkowane przede wszystkim na aktywne środki rynku pracy i zindywidualizowane usługi, które mają na celu szybką reintegrację beneficjentów przez umożliwienie im godnego i trwałego zatrudnienia, a jednocześnie mają przygotować ich do funkcjonowania w bardziej cyfrowej i konkurencyjnej gospodarce europejskiej, która chroni pracowników;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>3</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw G</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	G.	mając na uwadze, że wkłady finansowe z EFG powinny być ukierunkowane przede wszystkim na środki aktywnej polityki rynku pracy i zindywidualizowane usługi, które mają na celu szybką reintegrację beneficjentów przez umożliwienie im godnego i trwałego zatrudnienia, a jednocześnie mają przygotować ich do funkcjonowania w bardziej ekologicznej i cyfrowej gospodarce europejskiej;
	G.	mając na uwadze, że wkłady finansowe z EFG powinny być ukierunkowane przede wszystkim na środki aktywnej polityki rynku pracy i zindywidualizowane usługi, które mają na celu szybką reintegrację beneficjentów na rynku pracy, a jednocześnie oferują im szkolenia w zakresie szkoleń zawodowych, aby ułatwić im dostęp do rynku pracy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>4</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw H a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ha.	mając na uwadze, że niedawne przeniesienie działalności produkcyjnej poza Unię uwypukla potrzebę wzmocnienia konkurencyjności i odporności przemysłu europejskiego na rynku światowym;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>5</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Jungbluth</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	1.	zgadza się z Komisją, że spełniono warunki wymienione w rozporządzeniu w sprawie EFG, a w szczególności w jego art. 4 ust. 2 lit. a), i że Austria ma prawo do wkładu finansowego w wysokości 1 806 624 EUR na mocy tego rozporządzenia, co stanowi 60 % łącznych kosztów wynoszących 3 011 040 EUR (wliczając wydatki na zindywidualizowane usługi w wysokości 2 895 120 EUR oraz wydatki na działania przygotowawcze, zarządzanie, informacje, reklamy, kontrolę i sprawozdawczość w wysokości 115 920 EUR);
	1.	uważa, że polityka w zakresie rynku pracy i restrukturyzacji należy przede wszystkim do kompetencji państw członkowskich zgodnie z zasadą pomocniczości określoną w art. 5 TUE; uważa zatem, że uruchomienie Europejskiego Funduszu Dostosowania do Globalizacji (EFG) nie jest uzasadnione;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>6</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 2</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	2.	zauważa, że władze austriackie złożyły wniosek 15 września 2025 r. oraz że po przekazaniu przez Austrię dodatkowych informacji Komisja zakończyła ocenę wniosku 6 lutego 2026 r. i przekazała ją Parlamentowi 11 lutego 2026 r.; podkreśla, jak ważne jest skrócenie czasu między złożeniem wniosku o pomoc z EFG a decyzją w sprawie finansowania przy jednoczesnym pełnym zabezpieczeniu praw Parlamentu Europejskiego jako jednego z organów władzy budżetowej;
	2.	zauważa, że władze austriackie złożyły wniosek 15 września 2025 r. oraz że po przekazaniu przez Austrię dodatkowych informacji Komisja zakończyła ocenę wniosku 6 lutego 2026 r. i przekazała ją Parlamentowi 11 lutego 2026 r.; podkreśla, jak ważne jest skrócenie czasu między złożeniem wniosku o pomoc z EFG a decyzją w sprawie finansowania przy jednoczesnym pełnym zabezpieczeniu praw Parlamentu Europejskiego jako jednego z organów władzy budżetowej; podkreśla, jak ważne jest skrócenie czasu między złożeniem wniosku o pomoc z EFG a decyzją w sprawie finansowania przy jednoczesnym pełnym zabezpieczeniu praw Parlamentu Europejskiego jako jednego z organów władzy budżetowej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>7</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolae Ștefănuță</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 4</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	4.	odnotowuje, że przedsiębiorstwo KTM było największym producentem motocykli w Unii i największą spółką zależną Pierer Mobility AG; ubolewa, że w grudniu 2023 r. spółka dominująca postanowiła przenieść produkcję do Chin i Indii ze względu na nieuczciwe warunki konkurencji; zauważa, że doprowadziło to do pierwszej fali zwolnień, w wyniku której zlikwidowano 300 miejsc pracy, a kolejne spadki sprzedaży skłoniły KTM do wprowadzenia redukcji kosztów, w tym zwolnienia ponad 500 pracowników w 2024 r.;
	4.	odnotowuje, że przedsiębiorstwo KTM było największym producentem motocykli w Unii i największą spółką zależną Pierer Mobility AG; ubolewa, że w grudniu 2023 r. spółka dominująca postanowiła przenieść produkcję do Chin i Indii ze względu na nieuczciwe warunki konkurencji; ubolewa, że chociaż jedną z głównych przyczyn przeniesienia produkcji do Chin i Indii były niższe koszty pracy w tych krajach, spółka dominująca nie skorzystała z dostępnych możliwości obniżenia kosztów pracy w Unii, co umożliwiłoby przeniesienie niektórych zwolnionych pracowników korzystających ze swobodnego przepływu pracowników; zauważa, że doprowadziło to do pierwszej fali zwolnień, w wyniku której zlikwidowano 300 miejsc pracy, a kolejne spadki sprzedaży skłoniły KTM do wprowadzenia redukcji kosztów, w tym zwolnienia ponad 500 pracowników w 2024 r.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>8</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Jungbluth</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 4</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	4.	odnotowuje, że przedsiębiorstwo KTM było największym producentem motocykli w Unii i największą spółką zależną Pierer Mobility AG; ubolewa, że w grudniu 2023 r. spółka dominująca postanowiła przenieść produkcję do Chin i Indii ze względu na nieuczciwe warunki konkurencji; zauważa, że doprowadziło to do pierwszej fali zwolnień, w wyniku której zlikwidowano 300 miejsc pracy, a kolejne spadki sprzedaży skłoniły KTM do wprowadzenia redukcji kosztów, w tym zwolnienia ponad 500 pracowników w 2024 r.;
	4.	odnotowuje, że przedsiębiorstwo KTM było największym producentem motocykli w Unii i największą spółką zależną Pierer Mobility AG; ubolewa, że w grudniu 2023 r. spółka dominująca postanowiła przenieść produkcję do Chin i Indii, powołując się na strategiczne decyzje dotyczące restrukturyzacji przedsiębiorstwa; zauważa, że doprowadziło to do pierwszej fali zwolnień, w wyniku której zlikwidowano 300 miejsc pracy, a kolejne spadki sprzedaży skłoniły KTM do wprowadzenia redukcji kosztów, w tym zwolnienia ponad 500 pracowników w 2024 r.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>9</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angéline Furet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 5</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	5a.	odnotowuje, że spółka dominująca musiała rozpocząć proces restrukturyzacji oraz że podczas pierwszego przestoju produkcji w przedsiębiorstwie KTM w 2025 r. zwolniono ponad 750 dodatkowych pracowników; zauważa, że 22 maja 2025 r. inwestor Bajaj Auto International Holdings B.V. zapewnił niezbędne zasoby, aby zapewnić kontynuację działalności przedsiębiorstwa KTM, uniknąć upadłości KTM i umożliwić wznowienie produkcji w lipcu 2025 r. przy jednoczesnym ograniczeniu wydatków;
	5.	odnotowuje, że spółka dominująca musiała rozpocząć proces restrukturyzacji oraz że podczas pierwszego przestoju produkcji w przedsiębiorstwie KTM w 2025 r. zwolniono ponad 750 dodatkowych pracowników; zauważa, że 22 maja 2025 r. inwestor Bajaj Auto International Holdings B.V. zapewnił niezbędne zasoby, aby zapewnić kontynuację działalności przedsiębiorstwa KTM, uniknąć upadłości KTM i umożliwić wznowienie produkcji w lipcu 2025 r. przy jednoczesnym ograniczeniu wydatków; podkreśla, że chociaż Europejski Fundusz Dostosowania do Globalizacji zapewnia niezbędne wsparcie pracownikom dotkniętym restrukturyzacją, wielokrotne uruchamianie funduszy UE w następstwie strategicznych decyzji podejmowanych przez spółki dominujące z siedzibą poza UE budzi poważne obawy co do suwerenności przemysłowej i odpowiedzialności przedsiębiorstw; wzywa Komisję do oceny sposobów zapobiegania sytuacjom, w których decyzje podejmowane poza Unią Europejską prowadziłyby do systematycznego przenoszenia kosztów społecznych i gospodarczych na europejskich podatników; przypomina, że dostęp do jednolitego rynku powinien wiązać się z bardziej rygorystycznymi wymogami w zakresie odpowiedzialności społecznej i terytorialnej ze strony zainteresowanych grup;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>10</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Jungbluth</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 6</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	6.	zauważa, że przedsiębiorstwo KTM było kiedyś jedną z najlepiej prosperujących marek motocykli w Europie, znaczącym pracodawcą i kluczowym filarem gospodarczym wielu dostawców w powiecie Braunau w Górnej Austrii; odnotowuje, że w konsekwencji bezrobocie w powiecie Braunau wzrosło o 37,1 % w listopadzie 2024 r. w porównaniu z tym samym miesiącem w roku poprzednim; zauważa, że w 2025 r. bezrobocie osiągnęło rekordowo wysoki poziom w powiecie Braunau;
	6.	zauważa, że przedsiębiorstwo KTM było kiedyś jedną z najlepiej prosperujących marek motocykli w Europie, znaczącym pracodawcą i kluczowym filarem gospodarczym wielu dostawców w powiecie Braunau w Górnej Austrii; odnotowuje, że w konsekwencji bezrobocie w powiecie Braunau wzrosło o 37,1 % w listopadzie 2024 r. w porównaniu z tym samym miesiącem w roku poprzednim; zauważa, że w 2025 r. bezrobocie osiągnęło rekordowo wysoki poziom w powiecie Braunau; podkreśla, że długoterminowa stabilność zatrudnienia w regionie zależy przede wszystkim od konkurencyjnej krajowej polityki gospodarczej, innowacji i warunków inwestycyjnych, a nie od tymczasowego wsparcia finansowego Unii;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>11</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 7</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	7.	przypomina, że zgodnie z porozumieniem zawartym z partnerami społecznymi na rzecz pracowników mają być świadczone następujące spersonalizowane usługi: zarządzanie sprawami; poradnictwo i ukierunkowanie zawodowe; szkolenia i przekwalifikowanie; proaktywne poszukiwanie pracy; dodatek szkoleniowy; podkreśla, jak ważne jest wspieranie wysokiej jakości, zorientowanych na przyszłość miejsc pracy, aby zagwarantować długoterminową odporność gospodarczą i społeczną;
	7.	przypomina, że zgodnie z porozumieniem zawartym z partnerami społecznymi na rzecz pracowników mają być świadczone następujące spersonalizowane usługi: zarządzanie sprawami; poradnictwo i ukierunkowanie zawodowe; szkolenia i przekwalifikowanie; proaktywne poszukiwanie pracy; dodatek szkoleniowy; podkreśla, jak ważne jest wspieranie wysokiej jakości, zorientowanych na przyszłość miejsc pracy, aby zagwarantować długoterminową odporność gospodarczą i społeczną; podkreśla znaczenie ścisłej współpracy z regionalnymi przedsiębiorstwami i pracodawcami w celu dopilnowania, by programy szkoleń i przekwalifikowania odpowiadały konkretnym potrzebom rynku pracy i ułatwiały szybką reintegrację zwolnionych pracowników;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>12</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Jungbluth</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 7</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	7.	przypomina, że zgodnie z porozumieniem zawartym z partnerami społecznymi na rzecz pracowników mają być świadczone następujące spersonalizowane usługi: zarządzanie sprawami; poradnictwo i ukierunkowanie zawodowe; szkolenia i przekwalifikowanie; proaktywne poszukiwanie pracy; dodatek szkoleniowy; podkreśla, jak ważne jest wspieranie wysokiej jakości, zorientowanych na przyszłość miejsc pracy, aby zagwarantować długoterminową odporność gospodarczą i społeczną;
	7.	przypomina, że zgodnie z porozumieniem zawartym z partnerami społecznymi na rzecz pracowników mają być świadczone następujące spersonalizowane usługi: zarządzanie sprawami; poradnictwo i ukierunkowanie zawodowe; szkolenia i przekwalifikowanie; proaktywne poszukiwanie pracy; dodatek szkoleniowy; podkreśla, jak ważne jest wspieranie wysokiej jakości, zorientowanych na przyszłość miejsc pracy, aby zagwarantować długoterminową odporność gospodarczą i społeczną; przypomina, że podobne środki mogą być finansowane za pośrednictwem instrumentów krajowych lub Europejskiego Funduszu Społecznego Plus (EFS+), i podkreśla potrzebę unikania powielania działań i zapewnienia efektywnego wykorzystania funduszy unijnych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>13</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 7 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	7a.	przypomina, że EFG jest instrumentem solidarności i sprawiedliwej transformacji i chociaż zapewnia wsparcie w przypadku utraty miejsc pracy, nie może zastąpić proaktywnej polityki przemysłowej; podkreśla, że Unia musi koncentrować się na zapobieganiu takim zamknięciom zakładów, tworząc warunki dla utrzymania konkurencyjności produkcji przemysłowej, oraz inwestując w rozwój umiejętności zarówno wysoko wykwalifikowanych pracowników, jak i pracowników przemysłowych; podkreśla potrzebę zapewnienia specjalnego wsparcia dostosowanego do profilu pracowników o niskim poziomie wykształcenia, przy jednoczesnym podjęciu działań mających na celu zmniejszenie liczby przypadków upadłości i rozwiązanie problemu dysproporcji społecznych prowadzących do wykluczenia siły roboczej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>14</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 7 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	7a.	podkreśla znaczenie oceny skutków tego funduszu i związanych z nim środków, aby ocenić, czy rzeczywiście osiągnęły one cele, dla których fundusz ten został utworzony, w tym oceny zwolnionych pracowników i miejsc pracy, do których mieli dostęp, a także związanych z tym terminów;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>15</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Jungbluth</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 8</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	8.	podkreśla, że władze austriackie powinny zapewnić widoczność finansowania unijnego i zwracać uwagę na jego wartość dodaną za pomocą skutecznych i ukierunkowanych informacji dla beneficjentów, władz regionalnych i lokalnych, partnerów społecznych i ogółu społeczeństwa;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>16</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Jungbluth</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 9</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	9.	apeluje o przeprowadzenie gruntownych ocen końcowych wdrożonych środków, w tym o przedstawienie jasnych informacji na temat sposobu wykorzystania funduszy i ich wydatkowania zgodnie z zatwierdzonymi planami;
	9.	apeluje o przeprowadzenie kompleksowej i niezależnej oceny opłacalności EFG, w tym oceny wskaźników reintegracji, wydatków administracyjnych i długoterminowych wyników w zakresie zatrudnienia, przed jakimkolwiek dalszym uruchomieniem funduszu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>17</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angéline Furet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 12</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	12.	przypomina, że pomoc z EFG nie może zastępować działań, za które na mocy prawa krajowego lub układów zbiorowych odpowiedzialne są przedsiębiorstwa;
	12.	przypomina, że pomoc z EFG nie może zastępować działań, za które na mocy prawa krajowego lub układów zbiorowych odpowiedzialne są przedsiębiorstwa; uważa, że w kontekście dyskusji na temat kolejnych wieloletnich ram finansowych na lata 2028–2034 Komisja powinna przeanalizować ustanowienie mechanizmów zapewniających, aby w przypadku restrukturyzacji, o której zadecyduje spółka dominująca mająca siedzibę poza Unią, sprawiedliwa część obciążeń finansowych nie spoczywała wyłącznie na unijnych instrumentach solidarności, ale obejmowała również odpowiedzialność danej grupy przedsiębiorstw;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>18</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Jungbluth</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 12 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	12a.	przypomina, że EFG został pomyślany jako instrument wyjątkowy i tymczasowy, i wyraża zaniepokojenie jego coraz bardziej rutynowym stosowaniem w przypadkach restrukturyzacji przedsiębiorstw w państwach członkowskich;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>19</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Jungbluth</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 13</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	13.	zatwierdza decyzję załączoną do rezolucji;
	13.	przyjmuje do wiadomości decyzję załączoną do niniejszej rezolucji i ponownie wyraża podstawowe obawy dotyczące dalszego rozszerzania zakresu EFG;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
<PathFdR>AM\1337795PL.docx</PathFdR>		PE<NoPE>784.492</NoPE><Version>v01-00</Version>
PL	Zjednoczona w różnorodności	PL
PE<NoPE>784.492</NoPE><Version>v01-00</Version>	12/13	<PathFdR>AM\1337795PL.docx</PathFdR>
PL
<PathFdR>AM\1337795PL.docx</PathFdR>	13/13	PE<NoPE>784.492</NoPE><Version>v01-00</Version>
		PL
image1.png




